


PL.

UWAGA! Mebel nalezy trwale :amocowad do
iciany, aby unikngc ryzyka zwigzonego z
preewroceniem sie mebla, W pacice najdulg

sig elementy mocujgee odpowiednie wylgoznie
do ician betonowych lub z peing| cegly.

Jeil Twoja éciona wykonana jesl z innego
materiahy lub nie masz cewnoici co do budowy
tej sciany, skonsubtuj sig w kweshii moniazu ze
specjolisig.

D.

ACHTUNG! Um alle mit dem Umkippen des Mibels
verbundenen Risken auszuschiieBen, muss das
Mibel fest an der Wand verankert werden.

Die im Paket enthaliensn Beschloge fir die
Wandbefesiigung sind ausschlieBlich [ir Wande
aus Belon oder Vollziegeln geeignet, Sollten die
heimischen Wande aus anderem Baumaterial
beslehen oder sollte es Zweilel in Hinsichl ouf dieses
Baumaterial geben, bilte eine Fochkraft

2u Rate ziehen,

FR.

ATTENTIONI Ce meuble doil élre ixe en
pETMonence ou mur pour éviler les risques

de chule. U'ensemble comprend des moyens
de fixation adaptés uniquement aux murs de
bBéten ou de brique. Si votre mur st fait

dun matériau différent ou si vous élas incertain
quant a la construction du mur, consultez un

spécialiste.

|

ATTENZIONE! || mobile deve essere
parmanenternente lissalo alla parele per evilare
i fischi derivanti da un nbaltamenio del mobile.
Lo confezione caonliene solo elementi di
fissaggio adatti per paretiin colcestruzzo o in
latrezio pieno. Se la vastra parete & realizzata in
materiale diverso o avete dubbi sulla costruzione
della porete, consultare uno specialista per un

montaggio canelto
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EN.

WARNING! To prevent this furnilure from lripping
over, fixif to the wall germanently. The package
Includes fastening elements only suitable lor
concrete or ful-brick walls. i your wall is made of
a different maierial or you are unsure as to the
construction of the wall, please consult o
specialist regarding instaliatian,

SK.

POZOR! Nabwylok musi byt irvalo pripevneny

k stene fak, aby sa zamedzilo rizikv prevratenia.
V baliku sa nachddeab upeviovacie
komponenty vylucne pre betonove steny

alebo steny z pinej tehly. Ak je Vaia siena 2
iného materidlu alebo ak si nia ste shi, z coho

je stena vyhotovend, vyZindajte si odbormo

pomoc,

Ci.

POIOR! Nabytek je nuiné pavna piipevnit ke

zdi. abychom se vyhnull rziku spojendmu s jeho
pievihnutim, ¥ bali¢tku se nochazej piipeviujici
prvky vhodné wyhradng do betonovych idi nebo
zdi z plnych cihel. Pokud pou Vaie adi zholoveny
zjingho materndlu nebo i nejste jefich konstrukci

jisth, konzultujte atGzku montéie se specialistou,

RU

NPUMEHAHME! 31y mebeab HEOBXOANMO
BCEFAQ NPMKDENAATE K CTEHE, MI00k MiBexars
PUCKOB, CRAIOHHRX C NEDEROPOTOM MeBenn,

B NOKETE HOXOAATCA KDENMTSABHSIE JASMEHTEL
KOTOPKE NOAXOART MCKAICHHTBALHO K BETOHDBRIM
CTEHOM HAK 13 LLEADTO kMpnkia. ECam cTeHa
MITOTOBAGHA M3 APYTOTO MATEPHOAL WAH Bbi He
yBEDeHb OTHOCHTEABHG CTRORHMA CTEHS,
NPOKOHCYABTHRYATECE OTHOCMIBABHO MOHTONG

CO CNSUMAAMTTONM,
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RO.

ATENTIE!Mobila trebuie ancorald
permanent in perete pentru a evita riscul
de rasturnare a mobilei, Pachetul contine
elementele de fixare potrivite numai
pentru peretii din befon sau din caramida
solidd. Daca perelele Dvs. este realizal
dintr-un alt matenal sou nu sunteli sigur
care este sfruclura peretelui, consuliati un
specialist in privinta montajului.

ML.

OPMERKINGIDe meubelen maeten
permanent aan de muur worden
bevestigd om te voorkomen dot de
meubeien kantelen. Het pakket bevat
bevestigingselementen die alleen geschikt
zijin voor betonnen of massieve bakstenen
muren, Als uw muur van een ander
materiaal is gemaakt of als u niet zeker
bent over de constructie van deze muur,
raadpleeg dan een specialist voor de
instaliotie,

TR.

DIKKATIDevrilme riskini nlemek icin mobilya
duvara sabitlenmelidir. Pakette, sadece
beton veya tam tugla duvarara uygun
sabiflerme elemanlan bulunmaktadir. Eger
duvarnniz baska bir malzemeden yapildiysa
veya duvar yapisindan emin dedilseniz,
mantaj konusunda bir uzmana danisiniz.

SLO,

POZOR! Pohistve trano oritrdite na steno,
da preprecite veganje, da se previme,

¥ poketu so pritrdiin elementl, ki so ustrezni
izkljuéno za betonske stene in 70 stene iz
polne opeke. Ce je vaia slena izdelona

iz drugih materialov alfl niste gotovi glede
kanstrukeie slene, se o montod posvelujie

5 strokovnjokom.

HU.

FIGYELEMI REqzitse a bitorokat a falhoz, hogy
elkerllie a botor felboruldsdnak kockdzatat.

A készletben kizardlag belon- vagy téglofalho:
hasendlhatd kdiGelemek falaihatok. Ha a fol
mas anyagobdl készilt, vagy ha nem tudja,
mityen falak tolalhatdk otthondban, forduljon

srakemberhez.
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E:

JATEMCION] B mueble debe ser fijado
permanantemeante a la pored para evitar el
riesgo relacionado con el vuelco del mueble.
En el paguete hay elementos de fijocion
adecuadas solo para paredes de hormigon
a de ladrillo entero. Sisu pared estd hecha
de ofro material o no esta seguro sobre la
corstruccion de esta pared. consulle el

montaje con un especialista.
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HR.

NAPOMENA! Namjaita) mora bili frajno
pricviscen zo zid, kako bi se izbjegoo rizik od
niegova prevrionja, U pokelu se nolaze elementi
za pnévricivanje prikladni iskjucivo zo betonske
Zidove il punu ciglu, Ako je Vas id izaden od
drugog malerjola il niste sigumi od ega je
napravijen Vas zid, konzullirajte se sa stro€njakom

U vez sa monioZom.
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